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N:o 51
Den 17 dec.

Illustrerad Veckotidning tor Söndagsskolan och Hemmet 
Utgivare: Svenska Missionsförbundet.

39 årg.
1922

Ett nådigt Herrens år.
Jes. 61: 1—3.

Nasarets synagoga hände en dag något underbart.
Det var gudstjänst där, och Jesus stod upp för att 
föreläsa. Man gav honom en bokrulle, och han bör­
jade läsa. ”Vad läste han”? undrar du. Jo, den text, 
som du hört i söndagsskolan i dag. Många hundra år, 
innan Jesus kom, hade Herren talat därom genom pro­
feten. Och nu säger Jesus där inför allt folket, att 
skriftens ord hade fullbordats inför deras ögon. Du 
kan själv läsa därom i Luk. 4: 16—30.

Ett nådigt Herrens år kom alltså genom Jesus. För oss tyckas nästan 
alla år lika. Judarna hade sabbatsår vart sjunde ocli jubelår vart fem­
tionde år. Under detta senare blevo alla fångar frigivna, och man åter­
fick fädernejorden, om man förut förlorat den. Jesus var en konung, 
som åt människorna ville skapa en lycklig tid. Gud hade givit honom 
detta uppdrag. Herrens Ande och kraft var över honom. Låt oss nu se, 
vad Jesus skulle uträtta!

Han var invigd till att förkunna glädjens budskap. Han talade om 
för de syndiga människor, som sörjde över sina fel, att Gud var en god 
och kärleksfull fader. Tänk på den underbart vackra liknelsen om den 
förlorade sonen ! T denna har Jesus målat en skön bild av Gud. Han



BARNAVÄNNEN

liknar fadern som med öppen famn 
ilar mot den olydige men nu så ånger­
fulle sonen. Var än Jesus träffade en 
ödmjuk, man eller kvinna, hade han 
ett förlåtelsens ord att giva dem. 
Ingen kan i dag räkna alla dem, som 
av honom fått frid. Alla kunna de in­
stämma i sångarens ord:
Nu är jag lycklig i alla skiften; 
Mitt hjärta funnit, vad det begär: 
Jag funnit Jesus och allt med honom. 
Vem kan väl fatta, hur rik jag är!

Vidare har Jesus kommit för att 
läka dem, som hava ett förkrossat 
hjärta. Du har kanske varit riktigt 
ledsen någon gång? Du grät, så att 
det lilla hjärtat kunde brista. Men 
antagligen hade du förlorat något el­
ler också ej fått din vilja fram. Kan­
ske dock, någon av er gråtit över sig 
själv, därför att han kände sig så elak 
och okunnig. Ja, då vet du något, 
vad det vill säga att ha ett förkrossat 
hjärta. Den arme Petrus var sådan, 
när han gick ut och grät bitterligen. 
Han hade ju förnekat sin gode vän 
oclr frälsare.

Man kan ej vara glad, när hjärtat 
är förkrossat. Då suckar man oclr 
säger ack, ack! ”Men Gud är nära 
alla dem, som hava en förkrossad an­
de”. Ingen är så nära Gud som den 
ångerfulle. Jesus är läkaren, som kan 
läka sådana hjärtan. När han lägger 
sina helande händer på oss oclr säger 
sitt: ”Var vid gott mod, min son, di­
na synder förlåtas dig”, då börjar det 
så småningom jubla oclr sjunga i 
själen. Då kvider man icke ack, ack 

längre, nej, med glädje jublar man 
tack, tack! Psalmsångaren säger så: 
Han lade i min mun en ny sång, en 
lovsång till vår Gud”.

Vi ha inte så ofta förkrossade 
hjärtan. Glöm dock inte, när det en 
dag blir svårt för dig, att Jesus är 
själens bäste läkare.

De fångna oclr bundna skulle också 
få höra ett glädjens ord av Jesus. För 
ett par söndagar sedan talade vi om 
den saken. Här vilja vi peka på så­
dana tunga bojor, som vi kunde kalla 
hedniska vanor. Här i Sverige var det 
vanligt, att svaga oclr sjuka barn sat­
tes ut i skogarna, där de vilda djuren 
snart revo ilijäl dem. I Kina få de 
svagare flickebarnen ej leva. Kanske 
det har ändrats under senare år. Kri­
stendomen ändrar sådana grymma 
vanor. Hos oss bygga vi upp stora 
hus, där t. o. m. sådana barn, som ej 
kunna förstå något, få skydd oclr 
hjälp. Jesus har tagit bort många 
andra hemska seder, som i tusende 
år bundit människorna.

Där Jesus blir mottagen, kommer 
glädjen in. I hemmet, i söndagssko­
lan, ja, överallt försvinner sorgen och 
nöden. Där blir en Herrens plante­
ring, som han vill förhärliga sig med. 
I den planteringen blomstra godhet 
och sanning, där prunka kärlekens 
rosor i all sin skönhet. Där ser man 
glada oclr snälla barn, som aldrig ki­
vas oclr alltid göra, vad rätt är.

Till detta vill Jesus själv förhjäl- 
pa oss! Öppna då för honom ditt 
hjärta oclr bjud honom in!

V. Wikholm.
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Det blev jul ändå.
Av Tant Elisabet.

å vägen till O—by järnvägssta­
tion i Ångermanland gick en 
liten flicka med ett knyte under 
armen. Hon kunde vara om­

kring 11 år. Hur hon såg ut, kunde man 
ej så noga se, ty hon hade en schal virad 
om huvudet för att skydda sig mot den 
skarpa blåsten. Nu började det även 
snöa, och den lilla försökte svepa schalen 
tätare omkring sig. Hon stretade tap­
pert vägen framåt men måste då och då 
vila sig. Trött av blåsten och den kalla 
yrsnön satte hon sig slutligen på en kull- 
fallen fura vid vägen.

Då kom torparen Mattias, Mattis kal­
lad, vägen fram. Som det var julafton, 
hade han mycket att bestyra. Han satt 
just och tänkte över allt han skulle ut­
rätta i byn, då han fick syn på flickan 
vid vägen. Han höll in hästen.

”Skall du vägen fram, så får du åka, 
barn!”

”Tack”, sade flickan, ocli snart satt 
hon i släden bredvid Mattis under den 
varma fällen.

”Hur kommer det sig, att du är ute 
så här tidigt i sådant väder?”

"Jo, jag skall med tåget, som går sö­
derut kl. 9, och jag trodde, jag skulle 
orka gå till stationen. Men jag blev så 
trött. Det var väl jag fick åka.”

Mattis tänkte fråga, varför hennes mor 
skickade henne så ensam, mén frågade i 
stället, vart hon skulle resa.

”Till min bror”, sade flickan och drog 
schalen nästan över ögonen.

”Jag tycker, jag har sett dig förr”, sa­
de Mattis. ”Vad heter du?”

”Johannas Karin”, svarade flickan 
tonlöst, varvid hon skakades av en våld­
sam snyftning, vilken kom Mattis att 
häftigt vända sig mot flickan.

"Du menar väl inte, att du är dotter 
till Johanna, som begrovs i förgår?”

Karin nickade jakande.
’Stackars, stackars barn”, mumlade

den vänlige mannen och såg medlid­
samt på den lilla. Mattis kände Johanna 
så väl. Hon var redan änka, då han för 
några år sedan kom hit till orten, med 
sina båda barn, Karin och Erik, som nu 
hade plats i en bondgård. Som sömmer­
ska hade Johanna försörjt sig och bar­
nen. Genom sin redliga vandel och 
stilla väsen hade hon gjort sig omtyckt 
bland folket, och allt hade gått bra, tills 
sjukdomen brutit hennes hälsa. Då 
kom en bekymmersam tid för mor och 
dotter, men barmhärtiga grannar och 
forna kunder hjälpte henne, så- att fat­
tighjälp ej behövde anlitas. Mattis 
mindes, hur tacksam hon varit, då han 
sista gången varit hos henne med litet 
matvaror. De bodde rätt långt från 
varandra, annars kanske hjälpen givits 
oftare. Det var inte utan att Mattis 
kände ett styng i sitt samvete. Hur 
skall det nu gå med flickan, undrade 
han. Brodern har väl bjudit henne till 
sig över julen. Annars måste nog fattig­
vården taga hand om barnet, tills man 
finge något hem åt henne.

”Hör du Karin”, sade Mattis, då hon 
lugnat sig något, ”vet din bror av att 
du kommer i dag?”

”Nej, han vet ingenting, men jag 
tänkte resa ändå. Jag fick adressen av 
mamma, innan hon dog. Hon sade, att 
Erik var den enda, som brydde sig om 
mig och han skulle nog hjälpa mig få 
någon plats. Se, Mattis, annars hade 
jag fått vara på fattiggården, och det 
kan jag inte. Mamma var också så rädd 
att komma dit.”

Det sista sades med darrande stäm­
ma, ocli så bröto tårarna fram igen.

Mattis kände sig riktigt beklämd. Om 
han bara kunde trösta henne! ”Hustrun 
min förstår sig på att trösta och säga 
de rätta orden”, tänkte Mattis, men 
själv kände han sig så fumlig ocli tafatt.

”Gråt inte, du lilla Karin! Herren i
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Julstök.
Nu steker och nu kokar mor 
och stökar mer, än någon tror, 
hon bakar kakor, många små, 
och hon strör socker ovanpå, 
hon pepparkakor tar med mätt 
och mycket annat smått och gott.

Nu bultar mor med mortelstöt, 
och lutfisk lägger hon i blöt, 
hon vispar tårtor med en fart, 

snart måste allting vara klart, 
ty redan är det "da‘n före dan 
före da‘n före da‘n före dopparda’n'

Och det förstås, att Lisalill 
kan ej i stöket sitta still, 
hon hjälper mor ett tag ibland, 
hon hackar mandel litet grand, 
hon smörjer plåt, hon stöter bröd 
så glad och ivrig, varm och röd.
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Till sist uti silt eget kök 
hon börjar pä med eget stök 
och lagar dockmal i sin spis 
uppå sitt eget lilla vis, 
hon skär med kniv, hon rör med sked, 
som köksor bruka ha för sed.

Snart kan hon säkert ställa till 
ett julkalas, ifall hon vill, 
med pepparnötter, omelett

himmelen vet nog, hur han tänkte ställa 
för dig. Han älskar ju de små barnen 
och vill se dem glada. Och så är det ju 
julafton i dag, och dä mäste du försöka 
vara glad.”

”Vad skall jag vara glad åt? Ingen 
mor, inget hem och ingen, som bryr sig 
om mig. För mig blir ingen jul”, stönade 
Karin, och så grät hon än hejdlösare.

Nu blev Mattis riktigt rådlös. Han 
beslöt sig för att ej säga något till flic­
kan, förrän hon riktigt lugnat sig. Han 
klatschade på hästen, och så bar det av 
i trav. Ännu var det ett gott stycke väg 
kvar till stationen.

Mattis sneglade då och då pä Karin. 
Hon grät ej längre så hejdlöst, ögonen 
voro slutna, och huvudet sänktes sakta 
mot Mattis breda skuldra. Nu sov hon, 
stackars barn. Mattis svepte fällen 
bättre om den lilla. Han kände sig så 
underligt vek om hjärtat. Det var länge, 
sedan han pysslat om något sovande 
barn. Hans egna voro stora nu och ute 
i livet. Han hade haft heder av dem 
alla. Tankarna gingo tillbaka till forna 
jular, då barnen voro små och glädjen 
hade stått högt i tak. Nu var det så 
stilla oclr tyst därhemma. Hans kära 
hustru började bli gammal och ej så 
rapp i vändningarna. Hon hade ju så 
ofta önskat sig en hjälptös. Tänk, om 
han skulle taga Karin med sig hem och 
på så sätt få dela med sig något av den 
välsignelse, som han själv åtnjutit. Själv 
hade han som fattig gosse haft många 
motgångar att kämpa med, men Gud ha­
de lett honom med sin mäktiga hand på 
oanade vägar. Mattis, som annars var

och äppelkräm till efterrätt, 
och kanske har hon ändå mer, 
ty hon är duktig, som ni ser.

Och om hon skulle bjuda mej, 
så ska jag inte säga nej, 
och ber hon er, så träffas vi, 
och det ska riktigt roligt bli, 
då få vi se, vad Lisalill
kan hitta på och ställa till, Ella.

sentänkt och hade svårt att bestämma 
sig för en sak genast, hade nu allt så 
klart för sig. Månne det var genklan­
gen av änglasången den första julmor­
gonen, som vibrerade i Mattis hjärta, 
eller var det Jesu ord: ”Den, som mot­
tager ett sådant barn för min skull, han 
mottager mig”. Ett var säkert, Mattis 
hade på vid gavel öppnat hjärtat för 
den lilla föräldralösa flickan med de 
sorgsna ögonen. Mor Anna, Mattis hust­
ru, skulle nog pyssla om henne, så hon 
fick runda kinder och leende blick. Ju 
mera Mattis tänkte på saken, desto mera 
ljusnade hans uppsyn, och när han i 
daggryningen kom fram till stationen, 
kände han sig riktigt belåten.

Varligt väckte han Karin och förde 
henne sedan till ett kafé i närheten. Här 
bjöds Karin på kaffe med goda bullar 
och kakor, vilka hon begärligt förtärde. 
Först nu, sedan Karin fått av sig scha­
len, kunde Mattis se, huru hon såg ut.

Så liten och mager! Mattis kramade 
oförmärkt sönder en tår i ögonvrån.

”Sitt här, barn, och vila dig, medan 
jag sätter in hästen hos handlarns! Jag 
kommer strax tillbaka.”

Liten Karin såg ängsligt efter Mattis, 
när han gick. Om hon ändå fått följa 
med honom! Hon kände sig så rädd 
för det myckna folket i kaféet. Det var 
ett pratande och skrattande. Alla hade 
bråttom. Det var ju julafton, och affä­
rerna skulle skyndsamt undanstökas. 
Alla ville skynda sig hem. Karin kände 
sig riktigt olycklig. Hur skulle hon våga 
resa på tåget med alla dessa människor 
omkring sig. Kanske skulle de fråga
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henne, vari hon skulle resa, och hur 
skulle hon orka förklara alltsammans? 
Det värsta var, att hon började oroas för 
en annan sak. Tänk, om hennes bror 
bodde långt från stationen! Kanske hans 
husbondefolk ej ville taga mot henne, 
om hon äntligen hittade fram till går­
den? Tänk, om hon gjort klokast att 
vara på fattiggården över julen, som 
grannhustrun hade rått henne. Men nej, 
till fattiggården kunde hon ej gå.

Om Mattis kunde råda henne! Vad 
hon längtade, att han skulle komma. 
Äntligen kom han. Han såg munter och 
något hemlighetsfull ut.

”Du har ingen brådska, Karin, ty tåget 
är mycket försenat genom snöhinder 
norrut. Har du nu ätit dig mätt, barn?

”Ja, tack!” sade Karin, men rösten lät 
så sorgsen, ocli tårarna voro ej långt 
borta.

”Mattis”, sade Karin viskande, ”jag 
är så rädd för att resa. Jag var så led­
sen i går, när jag bestämde mig att resa 
till Erik, så jag tänkte mig ej för. Tänk, 
Mattis, om jag ej hittar min bror och om 
ingen vill taga emot mig.”

Karin lade huvudet mot bordskanten 
för att dölja de frambrytande tårarna. 
Mattis satte sig på stolen mitt emot 
henne och tog hennes lilla hand i sin.

”Hör du Karin, jag är riktgit glad, att 
du inte vill resa, ty då kanske du vill 
följa mig hem till mor och bli vår lilla 
hjälpreda. Du må tro, du skall inte 
ångra dig. Mor är så snäll och tycker 
mycket om barn. Så bo vi så vackert! 
Du vet ju var vi bo, Karin?”

Om hon visste! Det var det vackraste 
ställe, hon kände till. På en sluttning 
vid älvstranden låg stugan med furu­
skogen bakom sig, ocli ungbjörkarna ha­
de liksom slagit ring omkring stugan, 
likt en skara glada barn.

Karins lilla bleka ansikte lyste upp 
för första gången på länge.

”Äh, Mattis, är det riktigt säkert, att 
jag får följa med er hem?” och hon kra­
made hårt den valkiga handen. Hon 
skulle helst ha velat kasta sig till hans 

bröst ocli kramat honora riktigt hårt, 
men här var ej rätta platsen att visa 
sina känslor.

”Är det bestämt då?” sade Mattis med 
sitt gladaste leende.

”Ja tack, Mattis, jag är så glad.”
”Då få vi tänka på annat en stund. 

Det är bäst, du följer med mig till 
handelsboden, så kan du hjälpa mig 
bära. Sedan skola vi inte glömma hämta 
posten. Du må tro, det är roligt få 
julbrev från barnen. Bara nu lireven 
hunnit fram.”

Vid middagstiden voro Mattis ocli Ka­
rin färdiga för hemresa.

Det var nu en helt annan liten Karin, 
som satt med Mattis i släden, än den, 
vi lärt känna den tidiga morgonstunden. 
Schalen hade hon visserligen om axlar­
na, men på huvudet hade hon en spritt 
ny skinnmössa samt präktiga kängor på 
fötterna, allt en gåva av Mattis.

Det hade upphört att snöa, luften var 
klart, och drivorna vid vägen skimrade 
som av diamanter. Ett sådant härligt 
julväder! Och huj, vad det gick! Brun­
te ville skynda hem till sin havrekrubba 
i det lugna stallet.

Mattis och Karin talades ej mycket 
vid under hemfärden, de sågo dock bå­
da glada och belåtna ut. Den korta vin­
terdagen var slut, och stjärnorna börja­
de tändas på fästet. Just bortom kröken 
syntes Mattis röda stuga. Julljusen nic­
kade dem så vänligt till mötes, och den 
grå röken från skorstenen skvallrade om 
den goda julmaten.

”Vad skall mor säga?” sade Mattis 
skälmskt. ”Tänk, om hon inte vill ta 
emot dig. Men se, där står hon vid 
grinden.”

”God jul, mor! Här må du tro, jag 
har en överraskning åt dig. Kunde inte 
bättre julgåva hitta på. Det är Johannas 
Karin”, sade Mattis i dämpad ton som 
svar på mor Annas spörjande blick. 
”Kanske du vill ta dig an henne en 
smula, medan jag sätter in hästen.”

Vänligt hjälpte mor Anna Karin ur 
släden och hälsade henne välkommen.
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Sedan förde hon Karin in i det hemtrev- 
liga köket, hjälpte henne av med ytter­
plaggen samt placerade henne i den 
grönmålade kökssoffan mitt framför det 
dukade kaffebordet. Hon satte sig själv 
bredvid, strök Karin över håret och såg 
på henne med kärleksfull blick.

Mor Anna behövde ingenting fråga. 
Hon kände ju till Johannas historia, 
hennes långa sjukdom och nyss timade 
död. Ett visste hon säkert, flickan be­
hövde kärlek ocli ett hem, och hon tac­
kade Gud, att just Mattis denna gång 
fått göra änglatjänst. På vad sätt han 
funnit henne, skulle hon nog sedan få 
veta.

”Vad du var snäll, Karin, som kom 
till oss här i ensamheten. Du må tro, 
vi behöver någon, som muntrar upp oss 
ibland. Våra barn skulle nog kommit 
hem till julen, men de ha alla egna hem, 
och då blir stugan för trång att taga mot 
dem alla. Men om somrarna bruka de 
komma. Då är det ej tyst längre i 
Mattis stuga. Har du varit här på som­
maren någon gång? Jaså, ja då vet du 
hur vackert här är. Men nu hör jag 
Mattis komma, och då skall kaffet vara 
klart.”

Vid kaffebordet omtalade Mattis för 
sin hustru, hur han träffat Karin, samt 
om hennes tillämnade resa. Mor Anna 
blev förskräckt, då hon fick höra, att 
Karin tänkt ge sig i väg för att söka upp 
sin bror.

”Han har kanske ej hunnit få under­
rättelse om sin moders död ännu”, me­
nade mor Anna, ”och i så fall är han nog 
att vänta hit för att taga reda på sin 
syster.”

”Hör du Mattis, i morgon, när vi fara 
till julottan, kan du säga till på fattig­
gården, var Karin finns.”

”Ja, det var ett bra förslag”, tyckte 
Mattis.

”Får jag då stanna här?” frågade Ka- 
rin blygt och såg bedjande på mor 
Anna.

”Visst får du stanna, barn. Det är 
dig, jag väntat på så länge, och nu har

Gud sänt dig till oss. Du skall bli vår 
snälla Karin, som skall sprida glädje 
och solsken i vår ålderdoms höst.”

Mor Anna tog Karin i famn, och då 
kände denna, att hon i mor Anna fått en 
moderlig vän.

”Ser du nu Karin”, sade Mattis, ”att 
mor blev glad åt att du kom. Du var allt 
litet fundersam på vägen. Men nu går 
jag ut och ordnar litet i la‘gårn, medan 
ni klara upp det här inne.”

Karin blev snart hemmastadd i stu­
gan, och då mor Anna bad henne röra i 
julgröten, kände Karin sig riktigt hed­
rad. Under tiden dukade mor Anna 
julbordet. Där sattes fram många goda 
rätter, och mitt på bordet ställde mor 
Anna en grann ljusstake med många ljus, 
ett minne från hennes hem.

”Om jag vetat, att du skulle komma, 
sade mor Anna, ”så skulle jag ha skaffat 
en julgran åt dig. Vi ha inte haft någon 
på länge nu, sedan barnen blevo stora, 
men vi skall tända ljusen och försöka ha 
riktigt trevligt.”

”Undrar just, varför Mattis är så 
länge ute i afton. Jag tyckte, allt var 
i ordning därute.”

Sakta öppnades dörren till kammaren, 
och nu fick Karin syn på en liten jul­
gran med ljus och glitter.

”Mor Anna!” ropade hon, ”se, se, vad 
Mattis har.”

”Kära Mattis, vad du är påhittig, vem 
har kunnat tro dig om sådant?”

”Jag förstår väl, vad som skall kunna 
göra en så‘n här flickunge glad”, sade 
Mattis och lade vänligt handen på Ka­
rins huvud.

”0, vad ni är snäll Mattis”, utbrast 
Karin, ”tänk, att det blev jul för mig 
också.’

”Tala aldrig om det, bara roligt se 
dig glad”, sade Mattis leende.

Det var tre tacksamma människor, 
som firade jul i den enkla torparstugan. 
Ej fanns där yttre glans och rikedom 
men allvarlig gudsfruktan och oegennyt­
tig kärlek. Lyckliga makar, som fingo 
sprida julglädje till en av Herrens små.
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Bibelläsning.
veckan 18—24 dec. 1922.

M. 18: Luk. 2: 25—38; Den stora gåvan.
T. 19: v. 25, 26: Simeon hade fått löfte 

att få se Herrens Smorde.
O. 20: v. 27, 28; När han höll gåvan i sin 

famn.

T. 21: v. 29—32: Vad Simeon såg i den­
na gåva.

F. 22; v. 33—35: En gåva, som för Ma­
ria innebar smärta.

!.. 23: v. 36—38: Även den gamla Hanna 
gladdes över Guds gåva.

S. 24: Minnesvers: 2 Kor. 9: 15.

Hnmälan.
Under ännu ett är har “Barnavännen“ fått vara en budbärare till 

barnen i hem och söndagsskola. Varje vecka har den fått avlägga besök 
hos tusentals barn. Om den kunnat sprida någon glädje i dessas hjärtan 
och i någon mån peka på den store Barnavännen, så gläder detta redak­
tionen ofantligt.

Vi vilja även uttala ett hjärtligt tack för det intresse, varmed vårt 
arbete omfattats under det snart tilländalupna året.

Under nästa år — det fyrtionde av tidningens tillvaro — utkommer 
“Barnavännen“ med 52 åttasidiga nummer. Programmet blir det­
samma som hittills. Varje nummer inledes av en artikel, behandlande 
söndagens text för mellanavdelningen. En lista för daglig bibelläsning i 
anslutning till dagens text införes även.

Regelbundet införas längre och kortare berättelser, som äro avpas­
sade efter barnens intressen och fattningsförmåga. Våra missionärer 
komma att bidraga med brev och skildringar från missionsfällen. Lika­
ledes införas poem, skildringar från naturen etc.

I likhet med föregående år kommer “Barnavännen“ att illustreras av 
vackra och väl utförda bilder.

Priset blir kr. 2,25 vid prenumeration på posten. Om tidningen 
rekvireras direkt från Svenska Missionsförbundets Expedition, Stockholm C., 
erhålles den för kr. 1,50 pr exemplar, om minst tio ex. tagas under en adress.

För att tidningen skall kunna expedieras utan avbrott, uppmana vi 
härmed våra läsare att prenumerera snarast möjligt.

Grängesberg i november 1922.
Redaktionen,

Tryckeriet Progress A.-B. Stockholm 1922
225069




